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Précautions de sécurité 
 
 
DANGER  

 
• Le non-respect de ces précautions de sécurité entraîne la mort ou des blessures 

graves ;  
• RISQUE D’ÉLECTROCUTION ! Éteignez, déconnectez et débranchez toujours toutes 

les sources d’alimentation vers le projecteur avant l’entretien ;  
 

 
 
AVERTISSEMENT 
 
Le non-respect de ces précautions de sécurité peut entraîner des blessures graves.  

 
• Il faut au moins deux personnes qualifiées pour effectuer la procédure d’installation. 

Les blessures personnelles et/ou les dommages matériels peuvent être causés par 
une chute ou une mauvaise manipulation du projecteur ; 

• En cas de montage sur des montants de plafond, assurez-vous que les vis de montage 
sont ancrées au milieu des montants du plafond. Il est recommandé d’utiliser un 
détecteur de montants bord à bord ;  

• Tenez compte de l’environnement de montage. En cas de forage et/ou de découpe 
dans la surface de montage, veillez toujours à ce qu’il n’y ait pas de fils électriques 
dans le mur ; 

• N’installez rien à proximité de sources de chaleur élevée. N’installez rien sur une 
structure sujette aux vibrations, aux mouvements ou aux risques d’impact. 
 

 
 
OUTILS ET PIÈCES DE RECHANGE INCLUS 
 

• Kit M6-35 mm x4 ; 
• Glissières x5 ; 
• M8-12 mm x4 ; 
• 48-51 mm Pincer x2 ; 
• Exhagon x1 ; 
 

 
 
  



Installation 
 
 
Il s’agit d’une option compatible avec Matrix qui sert à fixer la cage à un treillis en 
l’accrochant du côté supérieur ou arrière (commandez la bonne barre en fonction de la  
Matrix dont vous disposez). 

 

Pour fixer la barre (dans les deux cas) : 

6.1 — placez la barre de telle sorte que son filetage soit coaxial avec les boutonnières 
(supérieurs ou arrière) situées sur le tuyau en collier ;  

6.2 — serrez ensuite les 4 vis et rondelles (incluses dans l’ensemble optionnel) jusqu’à ce 
que la barre soit fixée en toute sécurité. 

Les 2 pinces peuvent glisser les unes sur les autres (en desserrant les 2 vis latérales de 
chaque plaque oméga) et peuvent également être tournées pour adapter l’attelage à 
n’importe quelle situation.  
 

 

 

 

  



Lorsque la barre supplémentaire est en position arrière, il est possible d’utiliser la projection 
comme suit : 

1.1) Au sol 
1.2) Portrait 

 

 

 

 

Alors que, dans la position supérieure, les modes de projection possibles sont les suivants 
: 

2.1) Paysage 
2.2) Portrait 

 

 



Adaptateur d’inclinaison optionnel  
 
 
L’adaptateur de barre de treillis ELPMB80 est une option qui permet d’accrocher le 
projecteur à un treillis et de prévoir des réglages d’orientation micrométriques. Il est possible 
d’utiliser ELPMB77 relié à la barre avec la Plaque Exhagon pour effectuer des réglages 
d’étalonnage. 

 

 

 



  



ELPMB80/83 relié avec la Plaque Exhagon à l’adaptateur d’inclinaison ELPMB81 pour les 
réglages d’étalonnage.  

 

 
 

  



Entretien 
 
N’essayez pas d’entretenir vous-même ce produit, en dehors de ce qui est expliqué dans 
ce guide de l’utilisateur. Pour toutes les autres opérations d’entretien, faites appel à du 
personnel qualifié. 
 
INSPECTION DU MATÉRIEL 
 
L’adaptateur de bras ELPMB79 ne demande pas d’entretien particulier, mais une inspection 
visuelle doit être effectuée avant chaque installation impliquant le système. 
Veuillez effectuer une inspection visuelle pour vous assurer que toutes les vis sont bien 
placées et qu’aucune n’est manquante. 
Serrez tout matériel libre comme il faut pour maintenir la stabilité et éviter le risque de chute 
ou de désalignement du projecteur. 
Veillez à ce que les vis, écrous et tous les composants ne soient pas pliés, endommagés 
ou cassés. 
Veuillez utiliser l’outil approprié pour vérifier que toutes les vis sont solidement serrées. 
En cas de rupture ou d’absence de pièces, veuillez contacter le vendeur pour obtenir les 
pièces de rechange nécessaires. 
 
NETTOYAGE 
 
Utilisez un chiffon doux et sec pour essuyer doucement les surfaces du support, en éliminant 
les poussières ou les salissures. En cas de taches tenaces ou d’encrassement, humectez 
légèrement le chiffon avec de l’eau ou un nettoyant doux et non abrasif.  
Évitez d’utiliser des produits chimiques agressifs susceptibles d’endommager la finition du 
support. Veillez à ce que le support soit complètement sec avant de refixer le projecteur afin 
d’éviter tout problème électrique. 
 
 
GRAISSAGE DES PIÈCES MOBILES (LE CAS ÉCHÉANT)  
 
Si le support du projecteur comprend des pièces mobiles telles que des charnières ou des 
mécanismes pivotants, appliquez une petite quantité de lubrifiant pour assurer un bon 
fonctionnement. 
Utilisez un lubrifiant recommandé par le fabricant pour éviter d’endommager les éléments 
du support. 

 
CONCLUSIONS 

 
En suivant ce plan de maintenance, vous pouvez conserver votre adaptateur de support en 
parfait état, en prolongeant sa durée de vie et en assurant une performance fiable pour vos 
présentations ou vos besoins de divertissement 


